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Ad Apnlei lIetamorphoses.
IX 8 p. 159, 18 Sors haeo emt

ideo ooniuncti termm proscÜtdunt baves
ut in futurum laeta germinent aata.

tum si qui matrimonium sorte captantes interrogarent, rem ip
sam respanderi aiebant iungendos canubia et saUs liberis pme
reandis. Pro sorte melius eum Rohdio (:Mus. Rhen. XL p. 66 sq.)
legetur forte; verba sensu vacua quae sequuutur ita oonstituo;
rem ipsam responderi aiebard ,. babus iungendo oonubio et satis
liberis procreandis, ita ut conubio et liberis sint dativi. Respon
dent Galli sortem faustissimum praebere auspioium, boves enim
ooniunetoB signifie~re felix fore matrimollium 6t sata germinantia
portendere prolem abundantem, •

IX 10 p. 160, 25 Propter unicum cantharum, quem deum
mater sor01'isuae deae Syriae hospitale mUn1'Soptulit (optulet'it?), naxios
religionis antistites aa discrimen vocat'i capitis. HildebrandiuB
cnoxios. hano leotionem Oudendorpius bene defendit contra istorum
temeritatem, qui 1000 non intellecto innoxios reponere tentant;
noxius enim hio est reus saorilegii et laesae seu violatae reH
gionis, ut Tao. anno V 11 ut nOll!i1tm coniurationis ad disguisi
tionem trahebaf. optima, dummodo etiam apud Apuleium reponatur
ut '/'loxios.

IX 19 p, 166, 18 ila gaudio perf1.t8us ad suae fi,dei prae
cipltium [festinat] Myrmex non rnodo eapere verum saUern cantin
gere, quam exitio sno viderat IJeC2tr1iam cupiens et ut magnissuis
loboribus perfcctum desiderium Philetaero laetitia pet·cito nuntiat.
Festinat in codd. abest. Pro et Petsohenig optima coniecerat ut;
quodai mea emendatio vera est, utrumque vocabulum erit retinen
dum. Laetitia percito scripsi pro pereitus, quippe iam MyrlI\ex
gaudio perfusus erat.

Saepiu,s in Apuleio optimae superiorum editorum Iectiones
prae nimia oodicum religione spernnntur: ut iam Pricaeus monnit
o. 25 huius libri p. 170, 11 post verba ad quampiam tantisplj1'
famiUarem sibi mulierem inserendum esse diveriet'et (atque adeo
deverteret). Ita C. 32 p. 174, 5 iam Fulvius oorrexit rneree pro
mercede ef c. 37 p. 177, 17 Colvius bene eontererr:! mutavit in
conterrere.

X 7 p. 186, 12 et prorsus orationes altercationesque neque
ipse absens apud praesepium scire po tu i neque ail vos quae ignoravi
possr,m enuntiare. Potui in Iibris manu soriptis excidit.

X 19 p. 194, 10 ai üZe nequaquam ut posset de me suave
provenire, Zucro suo ianturn contentus, annuit. ut qui addidit Spen
gelius :Mus. Rhen. XVI p. 36, ita looum interpretatus esse video
tUT: nequaquam eo consilio ut muUer ex meo concubitu voluptatem
caperet. Hildebrandius reoepit Bel'llhardyi ooniecturam quae ei
videbatur ingeniosissima ille nequam, quum posset de me S1.taVe
pramcrere luet'o suo tantum adscensum annuit. MuHo melius
OudendorpiuB ilZe nequaquam curans, possetne de me suave pro
venire. Libl'i nequ,am quam vel nequaquam posset de me suave
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provenire. Mihi verum videtur at il18 nequaquam curans quam
posset im ae me suave p1'o'l'ilnire eollatie praesertim Graecis e. 50
K&KEIVOC;; oub€v q>p oVTIO'ac;, dTE avuO'El Tl EKEivl'J ~E ~Iloil EITE
Kat Il~, ACXIlßaVEl TOV I-UCfa6V.

X 25 p. 197, 26 medicum convenit (juendam notae perfiiJiae
qui iam muUarum palmarum spectatu8 p1'oeUis 'm(1gna iJemterae
suae tl'opaea numerabat. Verba ut nune quidem eduntur non
satis inter se Gohaerent; uno vooabulo iterato omnibus sententia
sua reddetur: qui iam muUarum palmarum, muZt i 8 spectatus proe
liis. 'Videtur Apuleius memor fnisse loei Cieeroniani pro Rose.
Amer. 18 alter pZurimarum paZmart,m t'etus ac nobiZis gladiator
kabetur.

X 26 s'ic elisu,s violenter spectatissi'l'nus medieus' eflundit spiri
tum. Corrigendnm videtur sie elis~,m viol(lnter cf. p. 143, 14
statuit elidere sua sententia damnatum spiritum. p. 178, 15 in
puram eZidit divitis animam. Celsus IV 4, 1 opus est deinde
fomfJ'ldis humidis, nam sicca spirit~,m elidunt.

XI 3 p. 206, 27 corona rmÜtiformis variis floribus sublimem
distrinxerat verticem c~,ius media quidem super frontem plana ro
tunditas in modum speculi velut '1~imbo (ita mutavit Eyssenh. leo
tionem codicum veZ imrrw) [argumentum) lunae candidum lumen
emicabat, dextra Zaevaque sulcis insurgentium Viperarum cohibita,
spicis etiam Oerealibus desuper pot'rectis multicolor b,!!sso tenui
pertemta nunc albo colore 1ucida nunc Cf'oceo flore Zutea nunC
roseo rubore flammida et quae longe Zongeque eUam meum confuta
bat opt~ttum palZa nigerrima splendescens atro nitore e. q. s. Priorem
sententiae partem esse corruptam neseio an editor male sibi per
suaserit et lectio codicum vel, immo argumentum lunae optime Bege
habeat. Hoc vero pro eompertohabeo post porreciis priorem senten
tiae partem absolutam esse et initio alterius partis vocabulum tunica
vel vesfis exoidisse. Ut hic ipsa deli. tunica multieolore et pallia
nigrC' amicta est,'~mox sive Apuleius sive Lucius ille in qua de
liteseit lsidis initiatur saeris byssina veste conspicuus, chlamyda
pretiosa umeris dependenfe (p. 220, 19). Desoriptio nostra satis
aocurate respondet signa Isidis, quod in Vatieano servatur (mius
qua delineatio invenitnr in libro <Denkmäler des klass. Alterthums'
p. 761.

XI 20 et ecce supfwvoniunt de patria (jl.tOs ibi reliqueram
famulos cum me Folis maUs incapistrasset erroribus . . . ineognitis
·scilieet fam~,lis meis . • .•mec non et equum quoque illum meum
reiJucentes quem •.. reeupemverant. Eyssenh. < i1lCognitis Bcripsi:
cognitis F q>.' Quin igitllr libros seqllimul' legendo cognitis
fab u Zis meis? Aceedunt famuli, qui anteil. quid ero factum esset,
ignorabant, alli.ditis, quae de illo narraballtur. cf. p. 97, 15 neo
enim vos utique dOtnus meac famosa fabula ct non dicendi (dieen
da?) filii mei facta latuerunt.

Harlemi. Ia h. van der Vliet.




